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English Interlinear
Reference: American Standard Version

1 TN 6¢ p@ v caBBatwv, Mapia 0 MaySaiknvh épxetat  Tpwi,
on-the and- first of-the week Maria the Magdalene comes early
G3588 G1161 G1520 G3588  G4521 G3137 G3588  G3094 G2064 G4404

okotiag £t obong, eig TO pvnuelov, kal  PAemer OV ABov
darkness  still being to the tomb and-  sees the stone
G4653 G2089  G1510 G1519 G3588 G3419 G2532  G0991 G3588  G3037
npHEVoV €K tod  pvnueiou.

having-been-taken from the tomb

G0142 G1537 G3588 G3419

Now on the firstdayof the week cometh Mary Magdalene early, while it was yet dark, unto the tomb, and seeth
the stone taken away from the tomb.

2 tpéxel olv Kat  épyetat mpoOG Xipwva lMétpov, kal  TpdG TOV  &MNAov
she-runs therefore and- comes to Simon Petros and- to the other
G5143 G3767 G2532  G2064 G4314  G4613 G4074 G2532 G4314  G3588  G0243

pabnthv - ov EblheL O ‘Inoolg, kat  Aéyel autolg, “Hpav OV
disciple whom loved the Iésous and- says to-them they-have-taken the
G3101 G3739  G5368 G3588  G2424 G2532 G3004  GO846 G0142 G3588
Koplov €k to0  pvnuelou, kat ouk oidapev 0D £€0nkav aoTov.
Lord out-of the tomb and- not we-know where they-placed him

G2962 G1537  G3588 G3419 G2532 G3756  G1492 G4226  G5087 G0846

She runneth therefore, and cometh to Simon Peter, and to the other disciple whom Jesus loved, and saith unto
them, They have taken away the Lord out of the tomb, and we know not where they have laid him.

3 EEAAGe oDV o Métpog kat o dMo¢ pabntAg, kat - fpxovto
went-out therefore the Petros and- the other  disciple and- were-coming
G1831 G3767 G3588  G4074 G2532 G3588 G0243  G3101 G2532  G2064
€ig 10 Hvnpelov.

to the tomb
G1519 G3588  G3419

Peter therefore went forth, and the other disciple, and they went toward the tomb.

4 Etpeyov 6¢ ot 600  6pod, kKat o dMo¢  pabnthg  Tpogdpapev
were-running and- the two  together and- the other  disciple ran-ahead
G5143 G1161 G3588 G1417 G3674 G2532 G3588 G0243  G3101 G4390
tayov tod Métpou, kal ANBev TPROTOC &l e} pvnuETov.
faster than-the Petros and- came first to the tomb
G5032 G3588 G4074 G2532 G2064  G4413 G1519 G3588  G3419

And they ran both together: and the other disciple outran Peter, and came first to the tomb;

5 kat  mapaxkoyag, BAéTeL  keipeva T 0Bovig; ou pEvToL  €lofjABev.
and- having-stooped he-sees lying the linen-cloths  not however he-entered
G2532  G3879 G0991 G2749 G3588  G3608 G3756  G3305 G1525
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and stooping and looking in, he seeth the linen cloths lying; yet entered he not in.

6  #pyetal olv Kat  Zipwv Tlétpog dAkohouB®OvV aut®, kal  elofj\Bev &g
comes therefore also  Simdn  Petros following him and- entered into
G2064 G3767 G2532  G4613 G4074 G0190 G0846  G2532  G1525 G1519
0 pvnuelov, kat  Bewpel ta 08ovia Kelpeva,
the tomb and- sees the linen-cloths lying
G3588  G3419 G2532  G2334 G3588  G3608 G2749

Simon Peter therefore also cometh, following him, and entered into the tomb; and he beholdeth the linen cloths

lying,

7 Kat 1o oouddaplov, ©O Av el TG kepaAfjg auvtod, ov pHETQ TOV
and- the face-cloth which was  on the head of-him  not with  the
G2532 G3588  G4676 G3739  G1510 G1909 G3588 G2776 G0846 G3756 G3326  G3588
60oviwv Kelpevoy, GMAG Ywplg EVTETUALYHEVOV €lg gva  TOTOV.
linen-cloths lying but- apart  having-been-wrapped-up in one  place
G3608 G2749 G0235  G5565 G1794 G1519 G1520 G5117
and the napkin, that was upon his head, not lying with the linen cloths, but rolled up in a place by itself.

8  téte oLV elof\Bev kal O dMog  pabnthg, o6 ENOQV TPRTOG
then therefore entered also  the other  disciple the-one having-come first
G5119  G3767 G1525 G2532 G3588 G0243  G3101 G3588 G2064 G4413
€l 0 pvnueiov, kal  €i6ev  kal  émiotevoey;
to the tomb and- saw and- believed
G1519 G3588  G3419 G2532 G3708  G2532  G4100

Then entered in therefore the other disciple also, who came first to the tomb, and he saw, and believed.

9 ol6émw  yap  Ndewoav thv  ypadf, Ott &€l alutov €K VEKPQV
not-yet  for-  they-knew the Scripture that  it-is-necessary him from dead
G3764 G1063  G1492 G3588 G1124 G3754 G1163 G0846 G1537  G3498
avaotfvat.
to-rise
G0450

For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.

10 amAA@ov  olv TAAWV  TpO¢  autoUlg ol padntadl.
went-away therefore again to themselves the disciples
G0565 G3767 G3825  G4314  G0848 G3588  G3101

So the disciples went away again unto their own home.

11 Maopla 6¢ €loTAKeL mpodg  T® pvnpelw  &w KAalovoa. g olv
Maria but- was-standing at the tomb outside weeping as therefore
G3137 G1161  G2476 G4314  G3588 G3419 G1854 G2799 G5613  G3767
Ekhaley, napekudev  €lg T pvnuelov,
she-was-weeping she-stooped into the tomb
G2799 G3879 G1519 G3588 G3419

But Mary was standing without at the tomb weeping: so, as she wept, she stooped and looked into the tomb;
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12 kal  Bewpel 6Vo  Ayyéhoug &v Aeukolg kaBelopévoug, Eva  TIPOG TR

and- sees two  angels in white sitting one at the

G2532  G2334 G1417  GO0032 G1722  G3022 G2516 G1520 G4314  G3588
KEpaAR, kal  &va TPOC TOl¢ Tooly, Omou  EKELTo TO o®Opa tod 'Inood.
head and- one at the feet where was-lying the body  of-the Iésous
G2776 G2532 G1520 G4314  G3588  G4228 G3699  G2749 G3588 G4983  G3588  G2424

and she beholdeth two angels in white sitting, one at the head, and one at the feet, where the body of Jesus had

lain.

13 kat  Aéyouow alth  ékelvol, Tova, T KAaiewg? AéyeL auTolg,
and- say to-her those woman why  are-you-weeping she-says to-them
G2532  G3004 G0846  G1565 G1135 G5101  G2799 G3004 G0846
otL “"Hpav OV KOpwdv pou, kal o0k oida mod g€0nkav
because they-have-taken the Lord of-me and- not I-know where they-placed
G3754 G0142 G3588  G2962 G1473  G2532 G3756 G1492 G4226  G5087
altov.
him
G0846

And they say unto her, Woman, why weepest thou? She saith unto them, Because they have taken away my Lord,
and I know not where they have laid him.

14 talta etrmodoaq, ¢otpddn  €ig Ta omiow, kat  Bewpel TtTOV  Inoolv
these-things having-said she-turned to the back and- sees the Iésoun
G3778 G3004 G4762 G1519 G3588 G3694 G2532  G2334 G3588  G2424

¢otwta, kat ouk Réet Ot Inooldg éotTu.
standing and- not knew that Iésous it-is
G2476 G2532 G3756 G1492 G3754 G2424 G1510

When she had thus said, she turned herself back, and beholdeth Jesus standing, and knew not that it was Jesus.

15 Aéyet  aotfy Inoodg, Tova, Tl KAaielg? Tiva dntelg? €Keivn
says  to-her I&sous woman why  are-you-weeping whom do-you-seek that-one
G3004  G0846  G2424 G1135 G5101  G2799 G5101  G2212 G1565
dokoloa Ot 6 KNToupog  €otly, Aéyel avt®, Kopie, el ol ¢Bdotaoag
supposing that the gardener he-is says  to-him Lord if you carried-away
G1380 G3754 G3588  G2780 G1510  G3004  G0846 G2962 G1487  G4771  GO0941
autov, eime  pou  Tod £€0nkag autov, kayw altov  Ap.
him tell me where you-placed him and-I  him will-take
G0846 G3004 G1473 G4226  G5087 G0846 G2504  GO0846  GO0142

Jesus saith unto her, Woman, why weepest thou? whom seekest thou? She, supposing him to be the gardener,
saith unto him, Sir, if thou hast borne him hence, tell me where thou hast laid him, and I will take him away.
16 Aéyet aoth Inoolg, Mapudp. otpadeioa €Keivn Aéyel  aot®  EBpaioti,
says  to-her Iésous Mariam having-turned that-one says to-him in-Hebrew

G3004  GO0846 G2424 G3137 G4762 G1565 G3004  G0846 G1447
Pappouvy, © Aéyetal,  AlSAoKale.
Rabbouni which  means Teacher
G4462 G3739  G3004 G1320

Jesus saith unto her, Mary. She turneth herself, and saith unto him in Hebrew, Rabboni; which is to say, Teacher.
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17 Néyer autfi Inoolg, Mr  pou damrou, olmw  yap  avapepnka podg  TOV
says  to-her Iésous not me touch not-yet for- I-have-ascended to the
G3004 G0846  G2424 G3361 G1473  GO680 G3768 G1063  GO0305 G4314  G3588

Matépa; Topevou  && TPO¢ Toug A&deAdoug pMou, kal  elmE  auvtolg,

Father go but- to the brothers of-me and- say to-them

G3962 G4198 G1161 G4314  G3588  GOO08O G1473  G2532 G3004 GO846

‘Avapaivw mpdg TOV  MMatépa pou, kal  Matépa Op@v, kat  Bedv  pou,
I-am-ascending to the Father of-me and- Father of-you and- God of-me
G0305 G4314  G3588  G3962 G1473  G2532  G3962 G4771 G2532 G2316  G1473

Kat  ©gdv  UUQv.
and- God of-you
G2532 G2316  G4771

Jesus saith to her, Touch me not; for I am not yet ascended unto the Father: but go unto my brethren, and say to
them, [ ascend unto my Father and your Father, and my God and your God.

18 Epyxetat Mapiap 0 MaySainviy  ayyéAouoa  Tolg pabntalg o6t, Ewpaka
comes Mariam  the Magdalene announcing  to-the disciples that  I-have-seen

G2064 G3137 G3588  G3094 G0518 G3588  G3101 G3754  G3708
tov  KOplov, kai tadta gimev  aOTh.

the Lord and- these-things he-said to-her

G3588  G2962 G2532  G3778 G3004 G0846

Mary Magdalene cometh and telleth the disciples, I have seen the Lord; and that he had said these things unto

her.
19  Qlong olv obiag T NUEPQ  €kelvn, T MW@  ocaBBatwv, kat  TOV,

being therefore evening on-the day that the first  of-week and- the
G1510 G3767 G3798 G3588 G2250 G1565 G3588 G1520  G4521 G2532  G3588

BupQV  KEKAELOHEVWYV, émou  RAoav ol pabntai, &ua OV  $oBov  TOV

doors having-been-shut where were the disciples  because-of the fear of-the

G2374 G2808 G3699  GI1510  G3588  G3101 G1223 G3588  G5401 G3588

TouSaiwv, AABev 6 ‘Incodg kal  &otn  €lg TO pEoov, Kal  Agyel  altolg,

Jews came the Iesous and- stood in the midst and- says  to-them
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ElpAvn  Opiv.
peace to-you
G1515 G4771

When therefore it was evening, on that day, the firstdayof the week, and when the doors were shut where the
disciples were, for fear of the Jews, Jesus came and stood in the midst, and saith unto them, Peace be unto you.

20 kalt Tto0to einwy, gdel&ev Okall tag xelpag kal  tHv  TAeupav
and- this having-said he-showed both the hands and- the side
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altolg.  éxdpnoav  olv ol pabntai, iSdvteg oV  Kiplow.
to-them rejoiced therefore the disciples  having-seen the Lord
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And when he had said this, he showed unto them his hands and his side. The disciples therefore were glad, when
they saw the Lord.
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21 glmev  olv avtolg o6 ‘Incol¢ mdAAw, EipAvn UOplv;  KaBhg ATECTAAKEV
said therefore to-them the Iésous again peace to-you just-as has-sent

G3004  G3767 G0846 G3588  G2424 G3825 G1515 G4771 G2531 G0649
Ve o} Matfp, kKayw TEPTW UPAG.

me the Father also-I send you

G1473 G3588  G3962 G2504  G3992 G4771

Jesus therefore said to them again, Peace be unto you: as the Father hath sent me, even so send I you.

22 kat  tolto einwv gveplonoey, kal  Aéyel autolg, AdBete TMvedua “Aylov.
and- this having-said he-breathed and- says to-them receive Spirit Holy
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And when he had said this, he breathed on them, and saith unto them, Receive ye the Holy Spirit:

23 Qv Twwv  adfte Taq  Aapaptiag, Aadpfwvrat avtolg;
of-whomever of-any you-forgive the sins they-have-been-forgiven to-them
G0302 G5100  GO863 G3588  G0266 G863 G0846
av TWWV  Kpatfite,  KEKpATNVTAL
of-whomever of-any you-retain they-have-been-retained
G0302 G5100  G2902 G2902

whose soever sins ye forgive, they are forgiven unto them; whose soever sins ye retain, they are retained.

24 Ouwupac & ¢ &k TV SWéeka, 6 Aeydpevog  AlSupog, oUK AV
Thomas but- one of the twelve the-one called Twin not was
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HeT' aut@v Ote ANGev  "Inoolc.

with  them when came Iésous
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But Thomas, one of the twelve, called Didymus, was not with them when Jesus came.

25 E&leyov olv adt® ol dMot  pabntai, ‘Ewpdkapev  tOV  Klplov. O
were-saying therefore to-him the other disciples  we-have-seen the Lord the
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6¢ gimev  avtolg, Eav Sy] Bw  €v Talg xepolv avutod TOV  tUTIOV
but-  said to-them unless not I-see in the hands  of-him the mark
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Ay, HMwv, kal BdAw TOV  SAKTUAGV  pou €lg TOV  TWrmov TV Awv,

of-the nails and- put the finger of-me into the mark of-the nails
G3588  G2247  G2532 GO0906  G3588 G1147 G1473  GI519 G3588 G5179 G3588  G2247

kKal  BdAw pou v xelpa eig THv  TAeupav altod, ov HA TILOTEVOW.
and- put of-me the hand into  the side of-him  not not I-will-believe
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The other disciples therefore said unto him, We have seen the Lord. But he said unto them, Except I shall see in
his hands the print of the nails, and put my finger into the print of the nails, and put my hand into his side, I will
not believe.
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26 Kal upe®’ Apépac OkTt®w TAEAW RAoav #ow ol pabntat

and- after days eight again were inside the disciples
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MET  alt@v. Epyetat O ‘Incolg, TWvV BupldV  KEKAELOPEVWY,
with  them comes the Iésous the doors having-been-shut
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10 péoov, kal  elmev, ElpAvn  Opiv.

the midst and- said peace to-you
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Kal  Owpdg
and- Thomas
G2532  G2381

gotn €l
stood in
G2476  G1519

And after eight days again his disciples were within, and Thomas with them. Jesus cometh, the doors being shut,

and stood in the midst, and said, Peace be unto you.

27  glta  Aéyel ™ Owpd, deEpe TOV  SAKTUNGVY  OOU 6 t4g

then he-says to-the Thomas bring the finger of-you see the
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XEpAg pou;  kat  depe THV  XElpd oou, Kat  Bale TIAeUpAv

hands  of-me and- bring the hand of-you and- put side
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Hou;  Kal MR ylvou arotog, AM\a  TILoTOG.

of-me and- not become unbelieving but-  believing
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Then saith he to Thomas, Reach hither thy finger, and see my hands; and reach hither thy hand, and put it into

my side: and be not faithless, but believing.

28 4mekpiBn Owpdg kal  emev avt®, O KOpLog  pou
answered Thomas and- said to-him the Lord of-me
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©gd¢  pou!
God of-me
G2316  G1473

Thomas answered and said unto him, My Lord and my God.

29 Neyer avt® 6 ‘Inocodg, "OtL EWPaKAg ME,
says  to-him the Iesous because you-have-seen me
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ot HA 16ovteg, Kal  ToteUoavTeg.
the-ones not having-seen and- having-believed
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TIETOTEVKAG;
you-have-believed blessed

pHakdpLot

G3107

Jesus saith unto him, Because thou hast seen me, thou hast believed: blessed are they that have not seen, and

yet have believed.

EVWTILOV
in-presence
G1799

30 MoA\& pév olv kKal  @Ma onuela émoinoev 6
many indeed therefore also other signs did the
G4183 G3303 G3767 G2532 G0243  G4592 G4160 G3588

v pabnt®v [altold], a oUK £0TWV yeypappeva
of-the disciples of-him which  not are written
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BBAlw TOUTW;
book this
G0975 G3778

Many other signs therefore did Jesus in the presence of the disciples, which are not written in this book:
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tadta 6&¢ yéyparrat, lva  Totelnte 6tt  ’Inoolg éotwv O

these  but- have-been-written that you-may-believe that Iésous is the
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Xplotodg, O Yiog tol ©e00, kat lva  Tmotevovteg, dJwhv  Exnte év
Christos  the Son of-the God and- that believing life you-may-have in
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™™ ovopatt  autod.
the name of-him
G3588  G3686 G0846

but these are written, that ye may believe that Jesus is the Christ, the Son of God; and that believing ye may have
life in his name.
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